
I eA G<xmboreei45

XI. év. 15. szám. 1913 augusztus 1. Cleveland, 0

A „MODERN“ VEREBEK

Scisokät.Egyik veréb a másikhoz: Köpjük le ezeket a ven



2. OLDAL.

NAGYKUNSÁGI EMBEREK.

Idegen kenet ott nem szokott
faragni

Az ember magának.
— Az én vármegyémben hire is

Nagy Amerikának.
alig van

A háborgó lelket, messzelátó
vágyat

Rabigába tartja: —
A szőke Tiszának aranykalászok­

kal
Kirámázott partja-

Ha kanok levelet, egy-két szó ha
rá vall

A kíváncsiságra;
De jobban megreszket annál a

pár szónál,
A levél Írása.

Ne is hagyjátok ott azt az áldott
földet,

A kit úgy szerettek; —
Hisz a Paradicsom, az is rabság

volna
Olyan embereknek!

Dr. Pólya László.

SZÁLLO-1GEK.

Felpofozta a tehenet.

Twin Rockson nagy komaság 
volt az egyik bányász hódinál. 
Volt bőven a testi ételből és ital­
ból ugvannyira. hogy az egyik ló­
gó.-, koma nagybőgőnek látta a 
világot, s jókedvében bírókra kelt 
a ház mellett csöndesen pihenő 
tehénnel. El is dicsekedett a bo­
áiknak. hogy alaposan felpofozta 
a riskát. Csakhogy a nagy pofo­
zástól alaposan feldagadt a koma 
keze és ezért mérgében elment a 
komához és visszakérte a dollárt,

DONGÓ.

amit "pelenkára adott a g\etek­
nek.

„Must ha valaki alaposan felönt 
a garatra és bolondot csinál, azt 
mondjak ott róla:

__Ez is felpofozta a tehenet.

Kifizették, mint az újságost..

A chicagói gróf Batthyány 
egvlet zászlószentelését tartotta 
minapában. Többi között ott tolt 
az egeik magyar újság tudósító­
ja. aki a nagy hőség ellen ugyan­
csak fogyasztotta az "ájszkrimet" 
vgv fa alatt, mig a bodik a jól 
hehütött árpalével barátkoztak. 
Az egeik becsudálkozott hódi a 
szerkesztő ur elé állott és megkér­
dezte tőle nagyhangon:

— ilalli ked, hát ked a kiször- 
kesztö ur?! Hm?

— Az volnék, öregem, — felelt 
az újságos.

— llát kinyomi ked eztet a pit­
in iket az újságba?!

Ki kéne nyomni, öregem!
— llát akkor nyomja ki ked 

órajtosan, oszt itt a fizetség.
Ezzel a bodi a lajbizsebébe 

nyúlt és úgy odavágott egy “kvó- 
dert” a szerkesztő ur tányérjába, 
hogy az "ájszkrim” mind végig­
loccsant a ruháján.

11a valakit "apró pénzzel” fi­
zetnek ki, azt mondják róla Chi­
cagóban :

— Kifizették, mint az újságost.

Ez is az ágy alul beszél.

Xagvon melege volt a leechbur- 
gi miszisznek és kínjában befe­
küdt az agy alá. de nem zárta be 
az ajtót. Közben valami vidéki 
hódi érkezett a házhoz és illő ko­
pogtatás után benyitott. Xagvso- 
kára meg is lelte a misziszt az 
ágy alatt, de a miszisz nem volt 
hajlandó kijönni, hanem csak az 
ágy alul diskurált a hódival.

Most ha valaki nagyon húzódo­
zik valamitől, azt mondják róla a 
vidéken:

— Ez is az ágy alul beszél.

Bevágott neki, mint a hódinak a 
csirke-paprikás.

Az etnai miszisznek vidéki ven­
dége volt és kedveskedésből csir­
ke-paprikást csinált a miszisz e-

bédre. A vendég alaposan nekilá­
tott a joizii ételenke és úgy bekosz_ 
tolt a paprikásból, hogy sem a 
miszternek". sem a miszisznek 
nem maradt belőle. Mikor azután 
elvégezte a vendég a tatarjarast 
és lecsiisztatta rá a szükséges sö­
röket, megelégedetten a gyom­
rára ütött és igy szólt:

— Xo, ez. jól bevágott.
Ha valaki ételben-italban nem 

tart mértéket, azt mondják ott 
róla:

_ Bevágott neki. mint a budi­
nak a csirke-papnkas.

TUDNIVALÓK A JUBILEUMI 
SZÁMRÓL.

1) A „Dongó” jubileumi szá­
mát csakis azok kaphatják, akik­
nek előfizetésük rendben van.

2) Aki egv évre előfizet, díj­
talanul kapja meg a jubileumi 
számot.

3) A jubileumi számot egy dol­
lárért bárhová elküldjük.

4) A „Dongó” jubileumi szánta 
díszes vászonkötésben egy dol­
lár 50 cent.

3) béléves előfizetőknek nem 
küldhetjük a jubileumi számot 
díjtalanul.

15. S/ÁM.

Hazaií 1Dttera
CSAK EGY DOLLÁR

beküldése mellett azonnal elküldöm ezt a 
$1.85-os gyönyörű szép hangú 2 sukos egész 
kottás hazai eiterát. A többi $3.85-t akkor 
fizeti, ha a < iterál megkapta és megvan 
vele elége<lve. Minden eiterát teljes felsze­
reléssel és 1 karika extra húrral szállítok.

ívumjon De azonnal 1.~ dollárt!
Nagy választék minden más hangszerben. 

Kérjen ingyenes nagy hangszer árjegyzéket.

EMIL NYITRAY

•ír-

77 FIRST AVE., NEW YORK, CITY.
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EH. C. Evert & Co.

Vidéki krónika.
A bakancs-foltozás.

Oxíordon az egyik bodi nagy­
ban készülődött a „fórgyuláj” 
megülésére. Hogy pedig minden 
rendben legyen, meg akarta fol­
tozni a lyukas bakancsait- Mun­
ka közben annyira elfoglalták az 
ünnepi gondolatok, hogy az előt­
te levő uj bakancsból hasított egy 
darabot és azzal foltozta meg a 
régi bakancsot. Mikor később rá­
jött a dologra, mérgében majd el­
nyelte a régi bakancsokat.

Keresztelői dikció.

Homesteadon vidám keresztelő 
volt, s az egyik koma igy dikció- 
zott:

— I lajjunk szót uraim ! Hát 
mondok m innyáj an tuggyuk, 
hogy a kis fiju mesztelenül gyütt 
a világra, hát kiváltom a zistentül, 
hogy aggvon neki jó egésséget, 
hogy nagyra nyöhessen, hogy hát 
a kedves szüleinek egésségére le­
gyen. Aggyon a zisten jó egéssé­
get a kereszt szüleinek, hogy rá 
ne szorujjanak a kis fiúra. Tugy- 
gyuk, hogy a kis Albert mesztele­
nül gyütt a világra, hát aggyon a 
zuristen minnyájunknak lyó e- 
gésséget. hogy hát észt a kis 
mesztelen gyereket felsegíthes­
sük hát ászt kiváltom, hogy a zis­
ten segiccsen meg, hogy hát agv- 
gyon jó egésséget, hogy adhas­
sunk a kis fiúnak pelenkára. Ezt 
kiváltom keresztapai szivemből.

A komák erre annyira íölmele- 
gedtek, hogy az asztalt is fölfor- 
ditották.

Halotti köszöntő.

New Jersey államban meghalt 
az egyik egyleti tagtárs. A halot­
ti toron a tagtársak egyike bele­
vágott a szónoklásba és ilyetén 
módon vágta ki a rezet:

— Igen tisztelt, kedves tagtár­

iroda.

sak ! Felemelem poharamat bol­
dogult tagtársunk és a magunk 
egészségére. Engedje meg az Fr­
isten, hogy minél gyakrabban 
történjen közöttünk ilyen testvé­
ri összejövetel, ő meg nvugodjon 
egészségben a föld alatt. Isten 
éltessen mindnyájunkat.

A gyászoló tagtársak pedig rá­
mondták kórusban:

- Hallgassa meg az Úristen a 
titkár ur jókívánságát!

A vasaló deszka.

Bea ver Fallson két bodi ugyan­
csak csapta a szelet egy „misz” 
körül. Udvariasak akartak lenni 
a bodik és mindketten székért 
szaladtak, hogy a „misz” leülhes­
sen. Mikorra azonban megérkez­
tek a székkel, a „görli” elbújt és 
a bodik a szögletben álló vasaló- 
deszkát kinálgatták a székkel.

A szalonosság.

Az egyik kalamazooi miszter 
mindenáron szalonos akart lenni. 
Meg is volt hozzá a szükséges 
„polgár-papirja”, de pénze nem 
volt- Keresett egv pénzes hódit 
és azt akarta belevinni a dolog­
ba. de mert a bodi nem akart kö­
télnek állni, a miszter megmaradt 
egyelőre a „polgár-papi rjá”-val 
szalon nélkül..

A Pál baja.

Philadelphiában Péter-l’al nap­
kor az ottani dalosok egyik Pál 
nevű tagja meghívta a barátokat 
egy kis itókára. Miután pedig a 
Dongót és a jó bort sokan szere­
tik potyán élvezni, sokan voltak 
a barátságos ivodalmon. Másnap 
azután Pál gazda kalap és kabát 
nélkül parádézott az utcán, amit 
sokan arra magyaráztak, hogy 
clitták vagy elvitték kabátját és 
kalapját a dalosok.

N 
2
•ti
& A legnagyobb szabadalmi
2 
tim 1
co Jenkins Arcade Building, |
O' Pittsburgh, Pa.
M
Z KERESSEN PÉNZT

uj és hasznos találmányok­
kal.

H Ha valami uj eszméje a-
2; kad. írjon a 
•M
ti FELTALÁLÓK
Z KALAUZÁÉRT
ti
M és a találmányok jegyzőké­
pp ért; melyeket már várva vár
M nak a gyárosok.ti

Alig várja már az ipari vi­
lág. hogy feltaláljanak egy 
összehajlitható tojás elkelve 
zésre alkalmas dobozt, pos- 

^ tai szállító és felvevő keszii- 
Z léket, tartót spárgából cso- 
ti magokhoz, összehajlitható
2 kosarat, csomagok részére e-
ti ., • 1 •, 1
in ros oostazsakot es táskát le­
ró
ti vélhordóknak.
ti
ti Továbbá nagy és állandó 

kereslet mutatkozik a kö­
vetkező találmányok után is.

Olcsó Automobil gumike-
N rekek, ajtónyitó és csukó
Z szerkezet, az automobiloknál
ti a gazolin gazdaságosabb
Z használatát biztositó szerke
m zet olcsó és megfelelő szél 
in .......
ti felfogó készülék, jobb füto 
tiy és világitó rendszer, javított 
Z biztonsági fék. javított füg­

gönyök automobilokra vihat 
ellen készülék, mely az au-

*" tomobilok rázását csökkenti.
H
N
2 Irodai órák:■y
ti Reggel 9 órától este 6-ig.

w H. C. EVERT & CO.m
y Jenkins Arcade Building, 
ti Fifth & Liberty Aves. 

Pittsburgh, Pa.



4. OLDAL. DONGÓ. 15. SZÁM.

MUFFOL MISKA
föburdos vélekedései.

Jubecse! Ojjan kutya meleg 
van. hogy a zembernek még va­
csorákra se igen akaródzik men" 
ni, pedig a misziszek ugyancsak 
hívogatnak. De hát ebbe a kutya 
melegbe nem esik Ivói a húsétel. 
Xosszeri!

Windber mellett meg a zegyik 
miszter igen gyanuskodott a mi­
sziszére, hogy aszondi főburdosa 
van. Oszt mikor reggel a majná- 
ba ment a miszter, hát mindég 
ott forgott először a ház körül 
oszt a misziszt leste. Hát eccer 
rá is gyütt, hogy a miszisz csó- 
kolódzik a zegyik hódival. Hát 
bement a miszter oszt igen kitá" 
matt a misziszre, hogy aszondi 
szégyellj magát, mer mindenki 
megtuggya. hogy főburdosa van 
a miszisznek. Oszt még a mi­
szisznek állt fejjebb, hogy aszon­

di a miszter a zoka, merhogy mér 
leskelődik a ház körül.

A zakronvi bodi meg elkütte a 
sipkártyát a misziszének a zó- 
kontriba. Hát el is indult a mi 
szisz Amerikába, de a hajón meg- 
gonduta a dógot, oszt elment egy 
fijatal hódival másfele. Oszt a 
miszter meg várta a misziszt a 
dipóállomáson, de a zegyik födi. 
aki egv sipen gyütt a miszisszel, 
aszonta neki. hogy sose varja a 
misziszt. merhogy az elment 
másfele.

A homesteadi bodi meg fór- 
gvulajkor összehorgolt a miszter" 
rel oszt ugyancsak trobalgatták 
egymáson a seres üvegeket. Mi­
kor a miszisz látta, hogy bajba 
van a föburdos, hát ö is a misz­
ter ellen fordut, oszt ugyancsak 
megrakták a misztert két oldal- 
rul. Oszt a háznál vöt egy mun' 
halli bodi látogatóba, hát az se­
gíteni akart a miszternek, de a 
föburdos leszette rula a fogaival 
a zinget, de még a bőrt se kímél­
te ralvta. Oszt még a zulyát is 
úgy megharapta, hogy a bodi szé­
gyenkezve futott a csatákul.

No de nem szavazok mán töb" 
bet. mer muszály meghúzódni 
valami hívesbe. De azér ha vala- 
mejjik miszisz cl akar menni 
gombázni, hát csak izennyen, 
merhogy azér redibe vagyok

YERTISZT1T0
amelyik

VALÓBAN
TISZTÍTJA a 

VÉRT
csak egy van:

Az Orvos Cukorka Alakban

Ma már igen sok utánzata van 
ennek a kitűnő orvosságnak, de 
sorba dőlnek ki úgy, ahogyan 
támadnak, met az okos csak Par- 
tolát használ, ha gyomra rendet­
lenül működik, ha étvágya nincs, 
ha vére tisztátalanságának jelei 
arcbőre sápadtságában és a rajta 
támadt kiütésekben, pattanások­
ban megnyilatkozik.

Ön is vigyázzon
és ha érzi, hogy szüksége van 
egy kis gyomorjavitásra és vér- 
tisztitásra, rendeljen Partola 
gyógycukorkát, amelyből akár 
ide, akár az óhazába egy dollár­
ért küld egy nagy bádogdobozzal 
a feltaláló és egyedüli készítő:

PARTOS
PATIKA
160 2nd Ave. NewYork

mindég. Oszt decól!

A New York-i Magyar Színtársulat
hat napig vendégszerepel Clevelandban 
KELETI JULISKA vendég felléptével.

Az előadások az East 9-ik utcán, a Huron Rd. közelében levő 
GRAND SZÍNHÁZBAN 

tartatnak meg. Színre kerül:
Aug. 15. „A leány vásár” Operette.
Aug. 16. „A tatárjárás” operette.
Aug. 17. „Az Obsitos” operette.
Aug. 22. „Limonádé ezredes” operette.
Aug. 23. „Milliárdos kisasszony” operette.
Aug. 24. „János vitéz" daljáték.

Színházi iroda: 1007 Huron Road.
Telefon: Cuy. Central 106. — Bell. North 852.
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15. SZÁM. DONGÓ.

NEM MUSZÁJ. Lefelé nősül-
- De bán'» ur, amióta a há­

zamhoz jár. hitelezői még nem 
voltak nálam! Mi ez — bolonddá 
akarja tartani a leányomat?

5. OLDAL.

Mari: Két óra óta ülünk itt. oszt egy szó ki nem jönne a
ából.
Miska: Hát mus 

márságot mondanyi ?

szájából.
Miska: Hát muszáj az embernek minden órában valami sza-

Javitás.
— Kérem, főnök ur, legyen o- 

lyan kegyes és javítsa a fizetése­
met.

— Hogyan, maga azt hiszi, 
hogy itt egy javítóintézetben

A titok.
— Vén csaló! Miért nem mond­

ta meg, hogy a ló, amit magatói 
vettem, kehes?

— Kérem alássan. az a keres­
kedő, akitől én vettem, szintén

nem említette nekem és azért azt 
hittem, hogy titok.

Gyöngéd.
__Ugy-e bár irtani önnek és fi­

gyelmeztettem a fizetési határidő 
lejártára, sőt még válaszbélyeget 
is küldtem, még sem felelt!

__ Nem akartam a saját bélye­
gével csalódást okozni önnek.

—o—

Magyarom!
Hát még a Dongó jubeliumára 

se szúrod le a betegeket.'!

IMPERATOR.
A vilá" legnagyobb hajója.

\ HAMBURG AMERIKAI VONAL
a világon a legnagyobb hajózási tarsa- 
bzl<r 40,s hajója van, amely 68 különféle 
vonalon teljesít forgalmi szolgalatot. 

Kjryencs összekötletes:
11 AMBURG és NEW YORK 
11 \ M BURG és PHILADELI HI A 
HAMBURG és BOSTON között. 

Magyarországi főiroda:
Budapest, Baross-tér 4.

Határállomások: Csacza, Pozsony,
Királyhida és Sopron.

Különös gondot fordítunk 
magyar utasokra.

Kitűnő és modern felszerelés a fedelkö- 
zön és uj harmadosztályú 2. 4 es 6 ágyas 
kabinok, étteremmel es fürdőszobákkal. 

Felvilágosításért forduljon a

HAMBURG AMERICAN LINE
41 Broadway, New York

vagy bármely helyi képviselőhöz.

►>>>>>>>>>>>>>^^>>^^^^ 1

$ZEPE$$Y
A LEGRÉGIBB MAGYAR KÖZJEGY­
ZŐI, rerzKCLD« és hajójegy 

IRODA OHIO ÁLLAMBAN.

l.egblrtowabb plnzktildő *s h.J6- 
Jrgy Iroda Amerikában. IIarai Ügyek 
pontos és ar.akiirerU ellntéráee. Hon­
fitársuk minden Ügyben forduljanak 
borrá. Cime JOS. L. SZEIESSY. 
9117 Bnekeye ltd., CLEVELAND. O.

A könyvelő.
— Mi a foglalkozása?

- Kettős könyvelő vagyok, 
egyszerű fizetéssel és háromszo­
ros munkával.

—o—

Hittanórán.
Meg tudod-e mondani. Jós­

ka. hogy mit kell tenni, ha azt 
akarjuk, hogy vétkeink megbo­
csáttassanak?

Ióska Vétkeznünk kell!
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A DONGO-VACSORA

X Dongó jubiláns számának 
megjelenése alkalmából a Dongó 
szerkesztőjének barátai ünnepi 
vacsorát rendeztek július 9-én a 
\\ (ihl-féle magyar vendéglőben 
A vacsorán a következők voltak 
jelen :

Ludwig Ernő konzul és neje. 
Dr. Bárándy Oszkár és neje 
(South Bend), J. Dudley és ne­
je. D. B. Stone és neje. Baracs 
Henrik és neje, Kiss Ernő és ne­
je. I’uky István és neje. Bokor 
Jenő és neje. Ivory József és ne­
je (Akron), Heinrich Félix és 
neje. Klein József és neje. Krisz- 
ter Mihály és neje. Dr. Winter A. 
és neje, Tamásy Zoltán és neje. 
Kemény György és neje. Felérn i 
János alkonzul. John J. Sullivan. 
Dr. Rosenberg E.. Schwartz II. 
\\ .. X arga E. Hugó, Jos. E 
Bloch. Manuel Levine, Herman 
C. Nord. Gara I).. Kováts Kál­
mán plébános (McKeesport). 
Szepessy Gyula plébános. Rev. 
Hartel József, Y. Reed, Linck 
Lajos. Türk József. Kováchy M. 
György, Froiszt Ferenc. Szepes­
sy L. József. Fipi József, Dem- 
chák István. X’ilcsek Sándor, 
Fetro J. István, Domonkos Jó­
zsef. Fedor János. Féder Antal. 
Bábás József. Kemény Imre, Ke­
mény Gyula. Németh D. D 
(South Bend), Weinberger Jenő, 
Grünsberg Lajos és Weisz 
A. (Detroit). Kelemeczky Je­
nő, Misek Béla. Fencsik Ödön, 
Orosz Imre, Exl J„ Berletzky 
Jiizsef (Akron). Tarnóczy Ár­
pád. Muzslay József. Fivit Fe­
renc. Weizer János, Moskovitz 
József (Akron), Kováchy M. 
András.

A vacsora tósztmestere Dr. 
Rosenberg E. orvos volt. Beszé­
det mondtak: Ludwig Ernő kon­
zul. Dr. Bárándy Oszkár south- 
bendi orvos. Kováts Kálmán 
mekeesporti plébános. Pipi Jó­
zsef. J. J. Sullivan volt ügyész, 
Emanuel Levine biró, Szepessy 
Gyula clevelandi plébános, Ba­

racs Henrik. Dr Rosenberg E.. 
Kéménv Gvorgy. Baracs Henrik 
a Dongó barátainak nevében Ke­
rnén v Gvörgvnek egy aranytol- 
lat. nejének pedig egy szép virág­
csokrot nyújtott át. Loevv X. \ il- 
niosnak. a nagyérdemű műfordí­
tónak ez alkalomra irt angol ver­
sét Jos. C. I Hoch olvasta föl 
nagy hatással. A vacsora alkal­
mából üdvözlő leveleket és sür­
gőn vöket küldtek a következők:

Newton I). Baker clevelandi 
polgármester. Xagyt. Kalassay 
Sándor reí. esperes (Fittsburgh), 
a ..Wacchter und Anzeiger” né­
met lap szerkesztője, Loew X. 
X'ilmos (Xew-York) lendületes 
angol költeményt irt ez akalom- 
ra„ Geo. II Eichelberger ügyvéd 
(Ceveland). Horváth József 
(Xew X'ork). [’erényi Béla (Xew 
York). W illiam L. Day, a District 
Court of U. S. bírája. Dr. Stott er
J.. Biró János, Skodák István 
(Lorain), Almássy József (Fitts­
burgh). Melicher Endre (Chica­
go). Dr Feder X'ilmos (Gary), 
Dr. Lő winger Ernő (Chicago), 
Dr. 1 laasz Richard. Mihók Sán­
dor. Marczinkó József X oung- 
stowni plébános. Újhelyi Antal 
(Lorain).

Üdvözlő sürgönyöket küldtek:
Berkó D. Géza, az Amerikai 

Magyar Xépszava szerkesztője, 
Németh János (Xew York), Pi- 
vány Jenő (Philadelphia), a Yer- 
hovay Egylet főtisztikara, a Yer- 
hovav Egylet felügyelő bizottsá­
ga. Kende Géza (New York). Fáy 
Nándor (New York), Tiszt. Baja 
Mihály (McKeesport), Kováts 
Lajos so. bethlehemi plébános, a 
bridgeporti Rákóczi Egylet nevé­
ben Troli X'ince főtitkár. Dr. Pó­
lya László (Pittsburgh), Kiss 
ömil (New York), Geo. FL Ei­
chelberger (Cedar Point), Dr. 
Farkas Géza (E. Toledo), Rizsák 
János (Passaic), Fodor Gyula, a 
..Magyar Újság" kiadója (Det­
roit), Szécskay György (Pitts­

burgh), Molnár Lipót (New 
X'ork). Farkas László, chicagói 
plébános. South Hetidből a sür­
gönyök egész, özöne érkezett. Sür­
gőn vöztelT Charles I,. Goetz 
south bendi polgármester, F. A- 
Joyce city controller, Paidle Jó­
zsef városi tanácsos, Dr. J. B. 
Bertcling, Mrs. Band, south ben­
di magyar újság. Rev. Bértők B., 
Tóth György, Török József, loo­
kup András, J. A. Gray.

Az üdvözlő levelek és sürgö­
nyök tartalmát sajnálatunkra 
nem adhatjuk mert a hely nem 
engedi, de közölnünk kell Né­
meth János igazán költői hangú 
sürgönyét, amely igy szól:

New York, Jul. 9—1913.
A Dongó jubileuma alkalmá­

ból én is az ünneplők sorába ál­
lok. Az az áldásos és az amerikai 
magyarság minden rétegére ki­
ható működés, melyet Kemény 
Gvörgv kifejt, maradandó emléket 
állit az amerikai magyarság szel­
lemi életében; azt szebbé, jobbá 
és nemesebbé teszi. Legújabb al­
kotása. a jubileumi emlék-album 
oly dcrckas munkáról tesz tanú­
ságot, melyre nemcsak a mii al­
kotója, hanem kivétel nélkül 
minden amerikai magyar büszke 
lehet. Különös öröm fogja el az 
én szivemet, mert az ünnepelt az 
én szülőföldem szülöttje és ami­
kor buzgó fohásszal kérem a 
Mindenhatót, hogy tartsa meg 
Kemény Györgyöt még hosszú 
ideig az amerikai magyarságnak, 
visszacseng lelkemben a garad- 
nai öreg torony kis harangjának 
édes szava-

Németh János.

Úgy a lakoma rendezőinek, 
mint az azon résztvevőknek, a le­
velek és sürgönyök küldői­
nek őszinte köszönetét mondunk. 
Különösen köszönetét mondunk 
a vidéki vendégeknek, s azok kö­
zött Dr. Bárándy Oszkárnak, aki 
oly messziről fáradt el nejével 
együtt a vacsorára.

(A vacsorán jelenlevők képét 
más helyen közöljük.)

-------- o--------
Még följebb.

Báró: Ezidén megmásztuk a 
Pilátust!

Protz ur : Mi pedig a Pontiust!
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VIGYÁZÓ JÁNOS MEGFIGYELÉSEI.

A Dongó jubileumi számát 
szétvitte a posta a szélrózsa min­
den irányába. Amerikában és 
Magyarországon olvassák bokré" 
tába kötött termékét az amerikai 
magyarság szellemi erejének. 
< lvan nevek vannak együtt a 
Dongó jubileumi számában, a 
milyenek egyszerre és együtt 
nem voltak eddigelé semmiféle 
amerikai magyar könyvben.

Azt is bátran mondhatom, 
hogy eddigelé egyetlen magyar 
könyv se keltett olyan nagv fel­
tűnést az amerikai magvar saj­
tóban és közvéleményben. A 
nagy amerikai lapok némelyike 
egész oldalon foglalkozik az anie" 
rikai polgárháborúban szereplő 
magyarokkal. Es ez a körülmény 
nagyban hozzájárul ahhoz, hogy 
bennünket itt jobban megismer­
jenek és megbecsüljenek.

Az amerikai magyarság elis­
merő levelei arról tanúskodnak, 
hogy a Dongó jubileumi szánta 
mindenütt a szivekhez talalt és 
gvonvöriisegct okozott az olvasó­
nak. X cm egv napra szóló dolog 
a Dongó jubileumi szánta, hanem 
örökbecsű munka, amit sokan 
féltve őrizgetünk majd családi 
könyvtárukban. Vajha a jó példa 
követésre találna és az amerikai 
magyar irodalom még szebbet, 
még jobbat teremthetne.

A Dongó jubileumi szánta úgy 
a magyarországi lapoknak és in 
tézö köröknek, mint az amerikai 
lapoknak, könyvtáraknak, az iro­
dalomban és politikában befolyá­
sos embereknek sok száz pél­
dányban lett szétküldve. És bi­
zonyára meg is lesz az óhajtott 
eredménye, lobban megismernek 
majd minket itt és odaát és ezzel 
a Dongó jubileumi száma elérte 
kitűzött célját.

Csak annál különösebb, hogy 
az amerikai magyar sajtó egyes 
orgánumaiban gyerekes önkép­
zőkör! kritikákkal akarják letár­
gyalni a Dongó jubileumi szá­
mát. Ez a sértett hiúságból, vagy 
beteges féltékenységből szárma" 
zó nyelvöltögetés nem árt a Don­
gó jubileumi számának, inkább 
nagyon is furcsa világításban 
mutatja be azokat, akik lersepül- 
nek valamit csak azért; mert az 
ö nevük nincs ott a diszes név­
sorban.

A Dongó jubileumi száma az 
amerikai magyarságnak, s az 
amerikai magyarságért íródott. 
Mindenki megalkothatja róla vé" 
leményét és kellő értékükre szál­
líthatja le azoknak nyelvöltögeté- 
seit, akik tehetetlenségükben le- 
becsmérlik a mások tehetségét.

ELISMERŐ LEVELEK.
—n—-

A Dongó jubileumi számának 
megjelenése alkalmából az ország 
minden részéből érkeznek az el­
ismerő levelek a Dongó szerkesz­
tőségéhez. Alkalom adtán lekö­
zöljük a levelek tartalmát, most 
egyelőre csakis az elismerő leve­
lek küldőinek neveit említjük.

Eddigelé elismerő leveleket 
küldtek a következők:

Williger M. Cleveland, Köves­
ei v Antal Buffalo, Dr. Féder \ il- 
mos Gary, Ind., Szlovenszky Fe­
renc Bridgeport, Dezső János, 
Bridgeport, Loew X Vilmos Xew 
York. Fivánv Jenő Philadelphia, 
Molnár István E. Toledo, Boros­
tyán Gyula Xew York, Tiszt. Ko­
váéin- M. István Philadelphia. 
I lornvák J. A. Baxter, V . V a., 
Feleky Károly Xew York, Újhe­
lyi Antal Lorain, Steiner Lajos 
Brooklyn. 1’erényi Béla New 
York, Wolek J. Xclienople, A. J. 
Zeiger Pittsburgh, Késs Testvé­
rek Youngstown, Mocsárv Ignác 
New York, Rév. Egner Emil 
Fairport, O., Rév. Schimko Já­
nos Passaic, X. J., Balázs István 
South Xorwalk, Krózser István 
Newark, Mit ró András Lorain. 
Klucsarits János Canada.

(A jövő számban folytatjuk a 
névsort.)

—o—-

A zár-óra.

Az alliancei bodik megunták a 
szalonban a mulatást és elmentek 
mulatni az istállóba. Azt hitték, 
hogy ott zár-óra után is mulat­
hatnak. Csakhogy zár-óra után az 
istállóból is kitessékelték őket, s 
a bodik e miatt nagyon el voltak 
keseredve-

FONTOS TUDNIVALÓ.

A Dongó jubileumi szántát nem 
küldhettük meg azoknak, akiknek 
előfizetés lejárt. De szívesen 
megküldjük mindenkinek, aki elő­
fizetését megújítja. A jubileumi 
szám előállítása valóságos kis va­
gyonba került és igv méltán meg­
kívánhatjuk az előfizetést mind­
azoktól, akik számot tartanak a 
lapra és vele együtt a jubileumi 
számra- Minden hátralékos meg­
kapta az értesítést és igv panasza 
senkinek se lehet. Nem bizalmat­
lanságból tesszük ezt, de csupán 
azért; mert nekünk nagy fizetési 
kötelességeink vannak és csak 
úgy fizethetünk, ha nekünk is 
fizetnek. Reméljük, hogy a hátra­
lékosok belátják ezt és mielőbb 
beküldik az előfizetést.
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A “DONGÓ” POSTÁJA.

Köszönetét mondunk mindazok­
nak. akik sürgönyileg, levélben, 
vagy személyesen fejezték ki jó­
kívánságaikat a Dongó jubiláris 
számának* megjelenése alkalmá­
ból.

J. A. Az egyiket fölhasználjuk, 
a másik nagyon virágos.

N. N. Faragunk belőle valamit.
J. H. Csak nem gondolja, hogy 

ezt ki lehet dongani?!
J. O. Ebből ugyan nem sokat 

lehet faragni, de megpróbáljuk-
Beaverfallsi. Ezt a históriát 

küldje el Bábolnára.
W. J. A küldött dologból lesz 

valami.
F. K. A beteg megjött, a histó­

riát átadtuk Muffolnak.
K. I. Sorra kerül valamikor.
Tunista. Köszönettel vettük és

kidongjuk.
Ind. Harbor. Ezt az ügyet in­

tézzék el a törvény előtt. Mi nem 
vagyunk bíróság.

T. M. A küldött dolog nagyon 
jóizü és fölhasználjuk. Beteg nem 
akad már ott ?!

T. G. I lelvet szorítunk neki. 
Az igért beteget várjuk.

L. I. A betegeket köszönettel 
vettük, a jóizü históriákat “kifik- 
szoljuk."

E. J. A betegek is jólestek, a 
história se rossz. Mindkettőért 
köszönet-

B. T. A história elég hosszadal­
mas, de azért rákerül a sor vala­
mikor.

W. J. Köszönjük. A jókívánsá­
gok síirün. a betegek ritkán jön­
nek.

K. K. Minden jó lenne, csak ne 
használta volna a plajbászát.

Sz. A. Eldaloltatjuk a nótát.
M. L. Kidongjuk az eseteket, 

bár az ottani magyarokból nehéz 
kivasalni a betegeket-

T. M. Fölhasználjuk a jövő 
számban.

L. J. Ön is a plajbászt gvötriS! 
A küldött dolog anyaghalmaz mi­
att a jövő számra maradt.

Többeknek. A Dongó jubileu­
mi számát ingyen kapja minden 
uj előfizető, aki egész évre fizet.

Több dologról a jövő számban 
szólunk.

—o—

SZIVES TUDOMÁSUL.
Krusóczky Károly ur meg van 

hatalmazva a Dongóra előfizeté­
seket és hirdetéseket fölvenni és

ELŐLEGÜL.
A ..Szabadság" ban és az ..( )tt- 

hon '-ban a Dongó jubileumi szá­
máról nagyon különös kritikák 
jelentek meg. A különös kritikák­
nak a „tárlatról kimaradt" Íróit 
rendkívül hevíthette a sértett 
hiúság és „leöslénvezték" a 
Dongó jubileumi számának de­
rék munkatársait. A „modern" 
urak megjegyzéseire a Dongó jö­
vő számában megadom a szük­
séges választ. Kemény György 

az „őslények" egyike.nvugtazm.

»HIHIHlt********* *********************** **********1NH|Í**1N1* 
# *

Ajándék BUDAPESTI IRODÁM VEZETŐJE üz­
leti ügyekben New ó erkka jött és több ezer 
darab legújabb kiadású kisebb REGÉNYT. 

:^===== MESÉT és OLVASMÁNYT hozott magá­
val. Ezeket most az amerikai magyarság között INGYEN 
szét akarom osztani. Aki tehát egy ilyen könyvet akar kapni, 
küldje be 15 (tizenöt) barátjának a nevét és pontos cimét 
(Box vagy utca és házszám) és az ajándékot postafordulta 
val meg fogja kapni.

457 Washington St 
NEW YORK, N. Y* Németh János

volt cs. és kir. konzuli ügyvivő.
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EURÓPÁBA
GYAKORI INDULÁS.

Elsőrangú harmadik osztályú és fedélközi ellátás a

NORTH GERMAN LLOYD!
gyors és hatalmas hajóin.

— MÉRSÉKELT ARAK. —
Menetrendért, hajójegyért vagy egyéb ügyeklien forduljon

a*ll*>OELRlCHS & CO., General Agents, vagy a meghízott hely i 
képviselőkhöz.

A Kl VA 1.0111 MAGYAR BORT AKAR INNI KÉKJÉN

Palugyay I. és Fiai
|Mi/*nn> 1 vIlAchlrti <íg 6H1-I töltött #• raakl« ered.tl ládákban ..állított

borokat.

40 Ave C.
NEW YORK.V1DDEREMIL

képviselő.

Egyedüli képviselője a Salvator forrás ásvány­
víznek.



IO. OLDAL. DONGÓ. 15. SZÁM.

RAZZIA A BUZALKÁBAN.

— Budapesti életkép. —

Kusza 1 ‘ál bandája rázendíti a 
“Se ineider Fáni"-t. s a Huzal ká­
bán megkezdődik a tánc. A fal 
mellett végig húzódó, vörös vá­
szonnal bevont pádon ülnek — a 
hölgyek, a bejáratnál és a ctgá- 
mok körül csoportosulnak — az 
i.rak. A történeti hűség kedvéért 
meg kell jegyeznünk, a hölgyek 
n.ngven egyszerűen házias öltö­
zékben jelentek meg. Csak itt-ott 
láthatni egv-egy kivágott ruhát; 
hanem az aztán alaposan ki va­
gen nt vagva. A h<>lgvek szoknvti- 
ban jelentek meg. Egyik-másik 
csii i s köténvt visel, kicsiny zse­
bekkel. amelyekből kacéran bú­
vik elő a színes csipke-kendő.

A rendőrséget három detektív 
é- ege ])idgári ruhába bujt köz- 
rendőr. — a közös hadsereget pe­
dig három sovány baka képvise­
li.

Az urak nem nagyon kéretik 
magukat a táncra. < 'dakünn a ka­
punál leszurkolván a belépő jege 
árát. mint az örült, ki letépte lán­
cát. sietnek a terembe, hogy az 
öt ven krajcárért becsületesen ki­
táncolják magukat. Nem is árul­
nak ott a hölgyek petrezselymet. 
Még csak arra sincs idejük, hogy 
jól kifújják magukat; kézről kéz­
re járnak < együtt kurjongatnak 
a táncosokkal.

tgv megv az a Huzalkában.
Alt Huzalka !. . . S'inhelye any­

uéi édes szerelmi kettősnek, ta­
nyája a szilaj, mámoros jókedv­
nek. talalkezo helve a facér mes­
terlevél; veknek. szakácsnőknek és 
mindeneseknek.

Ali Huzalka!... Ahol feledés­
be megy az átkozott mosogató 
dézsa, a e ikszel" kefe. a törlik 
rongv. feledésbe megy minden, 
minden, és elfoglalja helyüket a 
háborgó szerelem !...

A hosszú, kemény pad legutol­
só helvét fitos orrtt. villogó» sze­
mű hóigvike foglalja el. Most tet­

te le a táncosa. Ki van fáradva 
szegényke, vsak úgy kapkod a le­
vegő után, hanem azért lesi az. ttj 
táncost. Az pedig nem várat ma­
gára sokáig.

1 lórihorgas legény all meg e- 
lötte.

Szabad kérnem!...
fis derékon kapja és viszi ma­

gával — ki az előszobába.
- Hová megyünk galambom:

— Csitt!. . . Egy szélt se !.. . 
Detektiv vagyok.

— Mit vétettem már megint?
Meglopta a gazdáját
1.01 van no. Csak arra kérem : 

hadd táncolhassak még egy ki­
csit. borzasztó» kedvem van. Ki­
táncolnám a lelkemet.

— Majd lehűl oda hetin — a 
hűvösön.

fis a detektív a fitos orrú. vil­
logó» szentit hölgyükét betuszkolja 
a rahkocsiha. aztán visszamegy a 
táncterembe.

Odabenn már a francia négyes 
iárja. Két sorban állanak az. urak 
és a hölgyek.

A rendező, cgv vékony dongáju 
fiatal ember, ott áll a középen és 
harsány hangon kiáltja:

— Séta jobbra!
A detektív odamegy a rendező­

höz.
I iol a kabátja?...

— (/dakünn.
— No hát csak vegye magára, 

a tán jöjjön velem!
— De kérem!... Kicsoda ma­

ga ?
Lgvan ne mókázzék ! Mint­

ha nem ismerne. Egy-kettő! Séta 
balra !. . .

A rendező ur sóhajtozva enge­
delmeskedik.

A teremben ezalatt szájról-száj- 
ra járt a rémhír:

— Itt a policáj!
A táncoló» párok igyekeznek ki­

felé. hogy szépecskén elpárolog­
janak.

Mintha bizony olyan könnyen 
menne az! Csak egy kijárás van. 
azt pedig elállta a policáj.

A detektívek könnyít szerrel 
kiválogatják a bekisérendóket, a- 
xok pedig minden ellenkezés nél­
kül szállnak be a kényelmetlen sö­
tét kocsiba. Van köztük közönsé­
ges csirkefogé», notórius zsentol- 
vai, betörő, gyermeki osztogat", 
hónapok óta körözött csaló, ha­
mis játékos, megszökött szakács­
nő; a fővárosból öt-tiz esztendőre 
vagy örökre kiutasított csavr :gé>, 
könyöradiimánv-gyüjtő- Hs mikor 
a két rabkocsi elrobog, a táncte­
remben csak egynéhány pár ma­
rad. Azok még szívesen táncolná­
nak. de hát elhallgat a muzsika- 
s ■<’> s Kusza Hal az ó négy tagból 
álló bandájával ünnepélyesen ki­
vi múl.

Igv megv az a Huzalkaban.
Alt Huzalka!... Színhelye any- 

nvi édes szerelmi kettősnek, ta­
nyája a szilaj mámoros jókedv­
nek, találkozói helye a facér nies­
te sic gén veknek, szakácsnőknek, 
mindeneseknek — és a közbizton­
ságot veszélyezvető csavargóik­
nak!.. .

HA ESZE VAN 
PÉNZE IS VAN!

Milliókat szereztek már 
találmányokkal!

11:i v;in egy jő gondolata, ne kés­
lekedjék. inig más ellopja azt ma­
gától és az fog az ön ügyetlensége 
miatt pénzt csinálni.

Mi segítjük kidolgozni 
gondolatát!

írja meg. min dolgozik, mellékel­
jen leveléhez egy rajzot, csak olyat, 
minőt tud csinálni és mi azt a leg­
pontosabban elkészítjük.

Ami praktikus, ami hasznos, a mi­
re mindenütt szükség — olyan dol­
gokon gondolkodjon és

srazdao; ember lesz!

vs eladunk .

írjon magyarul és írjon bizalom­
mal hozzánk:

H. J. SANDERS
71 Crilly üld. Chicago. III.

V HOTEL MIDDLESEX
V Wood bridge- on (magyarul Ubrics) 
y van Amerika egyik legtisztább hotel­
s' ja. a melynek (i.XLAJDA VIST A a

tulajdonosa. Valóságos minta-szál- £ loda.
£ Étel, ital s szivar olyan van nála. 
^ hogy az embernek liét röfre nyúlik 

utána a nyála.
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DETROITI DOLGOK.

A főburdos csalódása.
Másfelől került vgy miszisz Det- 

roitha. Mivel pedig n főlnmlosra 
nagy szükség van a háznál, kerített 
is egyet a miszisz hamarosan. Csak­
hogy a régi toburdnsért is fájt a mi­
szisz szive és izent neki, hogy ke­
resse föl. A régi főburdos " radaré­
ba*; ment is a miszisz után. de u- 
gyancsak megjárta; mert az uj fő- 
luirdos összeakasztotta vele a lőcsöt 
és alaposan kivágta. Mérgében el­
ment a hódi egy szalonba, de a nagy 
elkeseredés miatt ott is bajba került. 
Kihajították de úgy. hogy a rokkocs- 
kája hátsó része a szalonban, a nad­
rágjáé pedig a “száj vak on” ma­
radt.

A smucig posta.
Lejárt a kis budi biztosítása és egy 

dollár lő centet kellett volna külde­
nie. Re is küldött a budi egy dollárt 
papírban és 15 centet bélyegben. 
Harmadnapra azonban visszajött a 
levél és a hódi nagyokat csodálko­
zott a dolgon. Hogy lebet ez? — 
kérdezte a kis hódi. Végre fölvilágo­
sította valaki, hogy nem tett a borí­
tékra bélyeget.

— Hát minek tettem volna, mikor 
volt benne lő cent ára bélyeg?! — 
méltatlankodott a hódi.

15. SZÁM.

AZ ELZÜLLÖTT FIÚ.

Grünbaum Ábris férfiruha 
nagyekereskedii a Teleki-rakpar­
ton. Volt neki egv haszontalan 
fia, aki éjjel-nappal kártyázott 
és vesztett. A fin végül is meg­
fogadta az apjának, hogy többet 
nem kártyázik.

Egy napon mégis nagyon le- 
verten jön haza a fiú. Az apja 
faggatni kezdi:

— Mit csináltál?
— Apám, kártyáztam.
— Üssön meg a guta, hát azért 

neveltelek én fel!
— Apám, bocsáss meg!
— Soha, egy fiú, akinek játék- 

szenvedélye van és aki nem tartja 
meg a szavát, nem az én fiam 
többé. És ha szabad tudnom, 
mennyit vesztettél?

— Apám. háromszáz koronát 
nyertem.

— Mit? Háromszáz koronát 
nyertél? Te szamár, hát mit vagy 
akkor olyan levert ?

»VAAAAAAAAA .A.

DONGÓ. [i. OLDAL.

▼ ^ T ▼ ^ ^ ^ ™ T ®
* 1.
$ I. Szent László jj
í róni. és gör. kulh. lm. egylet.

Havigyülé# min<len hó 3 ik vasár­
napján. Hintik: Barna András, pénz­
tárunk Varga 1st tán lev. titkár Va 
sas József <<;•*:> Bost wirk Ave.) 
Alakult is;»? aug. 5. Bridgeport, Con. 
Tagja lehet minden tisztességes róni. 
gör. kath. férfi és nő. Beállási dijak:

Ifi évtől 30-ig .......................... $3.00
30 évtől 40-ig   4.00
40 évtől 43-1 g .......................... fi.00
45 évtől .'0-ig   10.00

Haláleseti illeték eimén fizet 
S'OO.-t. félsegélyre $'*:iO.-t és $3.00 
heti betegsegélyt. Havidij 35 cent.

,KAP“ tyukszemirtó szere £
fájdalom és haj nélkül távolit el «$« 
tyúkszemet és bütyköt pár nap alatt y

KAP CO.
fii Third Avf New York. N. V.

No. 14—15

♦- AAA AAAA

Fred Kalina
JÓRA VALÓ MAGYAROK.

A múlt szám megjelenése óta 
a következő jóra való magyarok 
szereztek előfizetőket a Dongó­
nak :

Lukács István Oxford, Kun 
Tamás Wharton, Heues Antal 
Berwick, Krózser István Newark, 
Ladócsy Mihály Steubenville, 
Slezsak & Co. Granite City, llu- 
ber |(’izscf Milwaukee, Nyerges 
Szilárd Cleveland.

Fogadják mindnyájan a Dongó 
köszönetét. A jubileumi szám 
megjelenése után arra kérjük a 
Dongó előfizetőit és barátait, 
hogy szíveskedjenek maguk mel­
lé legalább egy-egy előfizetőt sze­
rezni. Minden egész éves uj előfi­
zető ingyen kapja meg a Dongó 
nagyszerű jubileumi számát.

---------------n---------------

Honfitárs!
Jubileumkor is potyán akarod 

olvasni a Dongót ?!

409 WATER ST. 
PITTSBURGH, PA.

II-

a B. & O. vasúti állomás átellercben

•Ilii—•Hll- >1111«

Certp

Valódi magyar szilvórium, 
trencséni borovicska, tör­
köly pálinka, szamorodni, 
tokaji és más magyar borok 

importálója.

ft hires „DEVIL” [ördögi gyomor 
keserű kizárólagos tulajdonosa ’•*?

írjon árjegyzékért.

VVVVVVV♦♦V v W "V W "V "V "V ♦ V W V

» •
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VETERÁN PESTA
régi amerikás és Zöldfülű Marci.

Xu hát most ugyan kilvut a 
juhbáldakbul merhogy a múltkor 
vi'it a Dongó juhbáld egy órajtos 
vacsorával, akit még most se íe- 
lelytetünk el osztvg raduvéba 
gyütt a Szentlászlósok huszonöt 
esztendős juhbáldja. akin annyi 
nép vöt. akárcsak Mária Pócson 
vagy pedig a zegri nagy búcsún. 
No hát mulattunk is cefetül oszt 
még Klivland város bírája is ott 
vöt oszt igen órlytosan szava­
zott. A Marcinak is igen teccett 
a dikcijo oszt mindég bók ingatta 
a felvét mind a ló. mikor bakok 
A végin oszt kisült, hogy a Mar­
ci egy szót se értett belüle, de 
azér aszonta. hogv igen íájintos 
vöt.

llát i’irajt vöt minden, oszt igen 
örütek ;i Szeniászlósok csak az 
vélt a bal v. hogv est vére gviitt 
egy bárány mosó eső. aki az anya­
juhokat is elvitte, hát sokan 
megásztak hol belül hol meg kí­
vül. De hát azért juhbáld, hogy 
mulasson az magvar. tiszt a be­
szédeket Jakab Vesta méregette 
ki oszt jól pászolt minden. A 
\ eres Miklós bandája meg ojjan 
bekecsekbe rukkolt ki. hogv a 
tótok maly megpukkattak a zr 
rigységtül. A vadászok is óraiv- 
tosan rukkoltak oszt a hornvista 
maly kifutta a tüdejét. I Iát derék- 
inasok a Szenlászlósok. merhogv 
sose engették becsmérelni a ma­
gvar ászlót oszt minden magyar 
dologba benne vótak. Hát éltette 
is őket mindenki.

Igaz ugyan, hogy most némej- 
jik tennap gviitt incifinci ember­
ke kezdi leszólogatni a régi em­
bereket. akik sokat dógosztak 
meg koplaltak, de hát holmi ku-

cikos verebekre nem sokat ad a 
magvar. mer a verébnek az a 
szokása, hogv mindig csiripol 
osztég csak a kazal tövibe lyár, 
akit más rakott. Még a Dongo 
uhság juhbáldas ulvságat is le­
szólt igatik holmi ulyságos ina­
sok. merhogv őket nem vették 
be. De hát mondok mán csak 
mégis inkább azok legyenek e- 
gvütt. akik tettek valamit meg a 
magyar írást is értik, mint holmi 
incitmci legény kék, akik azér 
mer ulvságba Írogatnak, hát asz­
tal hiszik, hogy náluk nékiil még 
a tvük se tolvik. Merhogy a ten- 
görhab is a tetejére hordi a sze­
metet. de azér a szemet még se 
kiilömb a tengőméi.

Mán csak amondó vagyok, 
hogv minden magyar olvassa ei 
meg vegve meg a Dongó juhbál­

das numeráját, mer attul szebb 
könyvet még keveset látott.

De mán erre muszály valamit 
bevenni, merhogy kutya meleg 
van oszt ijjenkör csak antul lyob- 
ban esik a szkúner. 1 lát Marci 
direkcijé) a báré.

*-

é

4

A. STRASSBÜRGER and Co. ]
Imakönyv, olvasmány, pipa, do_ 1 

hány és más hazai áru sehol nem f 
kapható oly nagy választékban, mint 1 
nála. T
925 FIFTH AVE., PITTSBURG, PA. ^

HEINRICH FÉLIX 
2740 Woodhill Kd.. CLEVELAND, O. 

Magyar építő és vállalkozó.
Amely házat ö épít. azt a viz se 

mossa 1 1. a inénk«"» se veri széjjel.
Építési terveket készít, árszabást ad.
Telephone: Guy. Princeton 2558-W.

&

RIZSÁK JANOS
129 SECOND STREET,

Pénzszállító 
közjegyző és 
váltó-üzlete

PASSAIC, N. I.

PÉNZT pontosan és gyorsan küld az 6-hazába: — H A Jó J EG Y EKET Európába és 
Európából Amerikába az összes hajókra elad. — MINDENNEMŰ OKIRATOKAT 
szabályszerűen kiállít és konzulátusilag hitelesíttet — ÚTBAIGAZÍTÁS, felvilágo­
sítás és tanács INGYEN. Bármilyen reá hízott ügyben pontosan és gyorsan jár el.

MAGYAR BETEGSEGELYZO EGYLETEK SZÖVETKEZETE.
TAGJA LEHET MINDEN MAGYAR FÉRFI ÉS NO.

Halálesett illeték ................................................................................................. 1000 DOLLÁR
Temetési költség.......................................................................................................100 DOLLÁR
Teljes iimn ka képtelenség! segély................................................................ 500 DOLLÁR
lleti betegsegély ................................................................................................... « DOLLÁR
MINDEN MAGVAKNAK KÖTELESSÉGE LENNE BEÁI.LANT EBBE A 

I FGNAGYOBB. LEGRÉGIBB ÉS LEGOLCSÓBB TTESTU LKTBE.
1912 DEC 31-lti A BEÁLLÁSI DÍJ FELÉRE VAN LESZÁLLÍTVA. 

SZLOVENSZKY FERENC, titkár.
1418 State Str., BRIDGEPORT, CON.

_____ tvnvrwriv^v/^v/^v^WAvrwrvv/^vrvv^vrwr v, n.

I Bridgeport! Rákóczi Egylet
© Alakult: 1888 április 13.
% TAC.J \ LEHET MINDEN MAGYAR KERESZTÉNY 
A FÉRFI ÉS NO.
& Férfiak 1«—15, nők 10—40 éves korig. — Gyermekek 

4—Ifi éves korig.
Fizet heti $«.00 betegsegélyt, $450.00 félsegélyt és 

$1)00.00 halálesett illetéket.
A gyermekosztály tagjai után $100.00 temetési 

A költséget.
5 Osztályok alakíthatók a keleti államokban. —
y Bővebb felvilágosítással szolgál:

1 TROLL VINCE titkár
A R>fi BOSTWICK AVE„ BKlIXiEPORT. Conn.
A

©5©©©©©©©©©©

^©©©©i5©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©*©*>>>>>>©©©©©©©©©©©©©©©1 
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Gondoskodás. iLgvhan:
mondom.

• ula: a nvxvmrv ki-

Koma (a patikában)1 — Oszt 
jól irgya rája a tekéntetes ur a 
/.üvegekre hogy tudgyam melik 
kő a tehénnek és melik a zanyu- 
komnak, nehogy a tehén fölfor­
duljon-

KONVENCIÓS KISZÓLÁSOK-

(A hazletoni „konvencióról’ .)

Ez a fötisztikartól hátralék 
volt.

Csúszások mennek közije, mig 
a főtisztikar halálra dolgozza ma­
gát.

Kilutrizást rendeztem, a ma­
gam esze szerint.

Maradjon ott, a hol beütötték.
—o—

Az egylet kimén, mint a pipa 
füst.

A bizottság külön szobára lett 
küldve.

*
Ne használják olyan sokat az 

én szűz nevemet.

Ha 3 dollár lett volna, akkor 
belehajoltam volna, de az ötbe 
nem lépek bele.

*

Ami becsület, az feláll.

. Ez nem helyes távodzás.
•t1

Nem vagyunk állami férfiak, 
mert ötöt felveszünk és kettőt 
visszatartunk.

A gviilés határozatába minden 
embernek bele kell feküdnie.

Az én méltóságomért, mint 
New York állami férfinak, jogom 
van lemondan;

Főelnök ur aditálva és agitálva
VI dl.

Hátulról kimondta azt. hogy 
ne változtassunk azon, a mi elöl 
jól esett.

Ne tartsanak 13 perces generá­
lisnak.

*

Mi több delegátussal vágval 
leszünk.

A kis konvenció nem lesz ta­
licskával tóival.

A bőséges mondatokért halad­
junk abba sulozasba.

Lemondta a \ erliovav egylet 
szeretedét kettős személye által.

4. Magyar egyletek figyelmébe!
V PERÉNVI BíJ.ÁNf:

ZÁSZLÓ- ÉS J KI.VÉNY .v USZÍTÓ
megbízhatóságát hirdeti több, mint 

^ kötszü z közi munka hímzés«*» magyar 
Jr^ disz- zászló. — Árjegyzők és költség 
A vetés kivonatra ingyen és bérmentv« 
A küldetik. Mind« 11 levelet igy tessék 
A eimezni:
A Mrs A. I'KRCNYI

243 Sast <M St.. New York. N. Y.

> MRS GEO. KISS <
y A legelső én legrégibb <*»elé«l-elhelyező ^
S BRIDGE PORTON. /

y magyar lányok ős asszonyok. akik ^ 
/ jé helyre vagy munkára akarnak ^ 

szert tenni. keressék fel öt. Címe:
678 PEMBROKE STR..

B R I 1> G E P O H T. C O N N-

Baka rúdon van manapság 
X világ közepe.
Ahol Spisák István nem mér 
Senkinek hitelbe.
De italát mégis gyakran 
Rakja ki a bárra.
Gyere pajtás, nézzünk be hát 
Egynéhány pohárra.

SPISÁK ISTVÁN
8806 B tie key e Rd.. CLEVELAND, °-

O MAGYAR OTTHON“

DETROITI MAGYAR 
ORVOS

Dr. Herbert Leo
r. es. és kir. ezredorvos. 
Titkos betegségek szakor­

vosa.
Cím: 2225 West Jefferson 

Ave..
DETROIT. MICH

105 St. (Woodhill Rd) 2929 et.
>4 árnyékos nagy kert helyiség &
A KITVXó TÁNCTEREMMEL A
A egyleti társasági mulatságokra, plk- ^ 
►N nikekre. a íagyar negyedben a leg y 
A alkalmasabb és legkedveltebb hely. y
Ä FÉNYESEN BERENDEZETT y
i SALOON y
►i1 Frissen csapolt Leisy sör. — Kitűnő y 

hazai és lielföldi italok y
y Tulajdonos: PIPI JÓZSEF, *£
g ki a magyarság pártfogását kért. V

<3

Filyó Pista lakik Toledoban.
S annyi ital van nála hordóban.
Hogy ha egyszer mind kieresztené: 
A fél várost bizton elöntené.
Pool asztala, finom kuglizója.
A magyarnak meg vigasztalója.
Filyó Pista barátságos ember. 
Fölkeresi ki volt nála egyszer

F I L Y ó 1 S T V Á N.
2161 Consaul St.. E. TOLEDO. O.

THE GREAT CUNARDERS

kr

J M

* VESZPRÉMI CSÁKIJA. #
ijf Medecinen van egy csárda.
# Kzfika Imre a gazdája.
■ijé Van ott ital. van barátság.

A pénzedet kedvre váltják.
Ha arra jársz magyar testvér: *
Szalonjába bátran betérj.

SZÓK A I M R E
2793 E. 79 Street. ^

^**m**^****^***********

MAGYAR 
AMERIKAI VONAL
Egyenes összeköttetés NEW 

YORK és FIUME között.
Magyarország bármely ré­
sze könnyen elérhető a 
Magyar Államvasutak vo­
nalain

SAXONIA - 14,270 toss.
IVERNIA - 14,210 tons. 

CARPATHIA- 13,600 kns.
also PANNÓNIA and ULTONIA.

New York — Fiume ............
Fiume — New York $3100

6= M-0« fLcJad6 .9 00Trieszt — New York ..... ■ • 
és $4.00 fejadó

Felvilágosításért forduljon

CUNARD STEAMSHIP Co. Ltd.,
21-24 State Street. New York, 
vagy a helyi ügynökhöz.
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DUNÁNTÚLI ESETEK!
—o—

Pölömpér peticzionál.

üJiliiJ

Megtisztulom átossággal az te- 
kéntetös felvármegyét: ippeg ott- 
hul hagóztunk az kovácsmellel 
mellett, amikó gvtitt az a gazun- 
hör Silapos Csicsa. osztattak a 
szonta énnéköm:

1 lát magik ittennek bagóz- 
nak. mikó oda l>é jaz varasba bé­
na]) lössz az kő vet választás, abun 
jaz Brájföld izrálitát beaka^gyák 
tönnyi jaz köveescségbe.

— Mi kezedet löszöd te abbéi, 
hegyhát mink hun bagózunk. 
mondok, oda pók vei jaz csizmá­
ja hegyire. Halom osztánnak a- 
szontam a Czompola Kiristof so- 
goramnak :

— 1 lefordulhatnánk jaz városra, 
mivelhogvhát ijjenkor esik ami 
esik.

— Trafáta. aszonta a sogrant, 
osztánnak az Sintellér gyerek te­
henén bégvüttünk Szombathére.

Jaz Bráj föld ottannak Iotot-íu- 
tett. mind az patkán. akiinek az 
hasába van má az méreg. miké 
aszendent üneki:

— Szerbucz Bráj föld !
— Szerbucz Pölöntpér! aszonta 

ü. osztánnak tovább akart teke- 
rögnvi. halom megkaptam jaztat 
a hosszi sárga kitlijinek az sar­
kát. osztánnak aszontam mög- 
mög:

— Minek erányába tekeregsz 
ittennek ?

— Főléptem, aszonta ü mivel­
hogvhát az rettenetes sok szova- 
zii jaz várasházát is lebontva, ha 
éngömet nem engennek bélépnyi 
jaz várasi köveescségbe.

Osztánnak bé gyiitt az Hamis­
ba. ahun aszonta. he így én va< >k 
az Totva Pétör. a Czompola lxi- 
ristóí sógram az Kvargli József, 
jaz Sintellér gyerek meg a Gur­
gula Gergő, akiik mind meghol­

tak jaz mutt esztendőbe, halom 
mink az ii belükbe ü rá szuvaha- 
tunk azér. mivelhogy jaz Bráj föld 
kézibe van ám az igazság, oszlán-- 
rak 10 liter bor mög egy eszten­
dős malacz dukandéroz azér. akti 
mastannak döglödik jaz sörtvés- 
\ észbe.

.’\tul adott e szakajtóra való cé­
dulát. halom ollant, akübe szalán- 
nát se lőhet takarnyi.

Oda möntiink ahun jaz sza a- 
zatekat szödik. osztánnak meglát­
tam az Dorna Pál sogramat, akii­
nek jaz fülébe kajatottam:

- Pilon az Bráj föld!
-— Patvikaszörrel! — aszonta 

lira.
— Hát sógram, künek az em­

bere? aszontam rnögmög.
— Micsa? Sógram? Sógra ám 

ke ettek az öreg ökör ottannak az
vágóhídon! .

Osztánnak béfordultam az szá­
lába. ahun aztat kérdözték tülem, 
hegyhát kit vaok :

Totva Pétör. mondok, az én 
becstes nevem.

— Kicsa? aszonta jaz felelnék, 
is ten jaztat tavai temettük, mivel­
hogvhát részógségibe lenveete jaz 
kis macskát, osztánnak torkán 
akatt jaz körmi!

— Halom főtámattam ám mög- 
mög, aküt ez e becstes entbör is 
tud. mondok, jaz Czompola Kiris- 
tóf sógramra mutatval.

— Hát maga mög kicsa: kér­
dezte jaz felelnök az sógramtul.

— Én mög az Kvárgli József 
vaok. aszonta a sógram, jaz Bráj- 
föld embere-

— Halom maga is möghótt ám, 
aszongya jaz felelnök, magába 
mög jaz gugyi gyulladt mög.

— De rnögmög elalutt, aszonta 
a siigram. ittennek ez a becstes 
iflvulegén ótotta el ni, osztánnak 
az Sintellér gyerek felé legyén- 
tött.

Mi jaz neveé — kérdezte az 
elnök az Sintellért.

- Gurgula Gergő, aszonta jaz. 
- Hogv a ménkű ütne magik 
mellé! feléte jaz felelnök, a mög 
főkötötte magát, mivelhogvhát 
jaz kapitán küatta jaz parancsola­
tot. hogv fére járó belet létesécs- 
csön az udvarába.

— Igenis, megtisztelőm átos­
sággal, aszonta jaz Sintellér gye- 
rök. én rám mutatval, halom ez a

betcses embör levágott am az kö- 
télrii.

— Dobgvák kü ezeket a h.'.tt 
embereket! aszontak az bizodal- 
nti embörök, osztánnak küdobtak 
éngömet. a Czompola Kiristof 
sogramat, mög az Sintellér gye- 
rököt. hogy csak úgy nyekken­
tünk. halom akkó is csak jaztatat 
kajátottuk mink, hogy hát éllön 
az Bráj föld.

('sziámiak miké oda fordulunk 
hozzája a 10 liter borér. mög a 
dóglődo sörtvésér, aszonta énné­
köm :

_Meggyógyult ám az sörtvés.
— Hát az 10 litör borok r kér­

dem somologval.
— Azokat mög jaz várasi béső 

embörök mögittak. csak ugv 
kottyant! Mög osztánnak hótt 
embörök csak nem akarnak iny- 
nya ?

Ebbe van jaz dolog tekéníetös 
tel vármegye. Hogy az ménkű 
csapna jaz Bráj föld pipaszár lába­
szárába. aküre úgy vigyáz, mind 
a sógram jaz gugyis égre, mikó 
van benne valami, hegyhát é ne 
törgvön! Kérem átossággal az 
Bráj földet teczczcnék kiiesapnyi 
rnögmög jaz kövecscségbü, mivel­
hogvhát az tekéntetös felváros­
nak ippeg annyi az haszna übelü- 
le. mind az Sintellér gyereknek 
jaz íéregbül, akü ottannak lakik 
az kalaptva alatt.

Jez Írásomba főfolamodok jaz 
választás erányába, mivelhogv- 
hát kárba hagyott éngömet, az 
Czompola Kiristof sogramat. 
mög az Sintellér gverököt az 
Bráiföld. és az szovazatunk erá- 
nvába csak két kalapra való ba­
gót eresztett mög. aküt jaz kávé­
házba söpretott ossz ve jaz Per­
nyeiekkel.

Halom csak rnögmög fordujjon 
éré Fösö-Oszkó felé, mögöszik 
iitet ittennek az rókák, osztánnak 
nem várasi követ lössz belüle, ha­
halom egyelt.
Dicsértessék a Jézus szent neve!

Pölömpér Márton kezevonyása. 
főső-oszkai lakos.

^ SCHWARTZ H. VILMOS
0 
<]
0
él

ÜGYVÉD ÉS I1ITES KÖZJEGYZŐ. 
Iroda: 304 Superior Ave., N. W. 
Lakása: 1832 East 101 Str.

Telefon: Main 639 és Cent. 6906 K. 
Tel. Doan 2604-R és Princeton 2112-R.
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Mi ez?

VER eb eb 
eb eb
a Dongó

Ha
A megfejtés dija : 

diszkötésü jubileumi száma.
A megfejtés beküldésének ha­

tárideje: 1913. augusztus 10.
A múlt számban megjelent ta­

lány helyes megfejtése :
A munka végén.

Helves megfejtést küldtek be a 
következeík :

Tenkely András, Perényi 
Gvörgvné. Davtoni Magyar Ott­
hon, Soltész Márton, \ aróczkv 
János, Holló Balázs, Molnár Já­
nos, Tóth Jánosné. Berkes Jó­
zsef, Hornyák A. J„ Gombás Sán­
dor. Máté Katalin. Gáspár Máté, 
Horváth István. Racinei Önkép­
zőkör, Osvav Gizella. Ozsváth 
Ferenc, Kánya Gusztáv.

A jutalmul kitűzött könyvet 
Gombás Sándor (Congo) nyerte 
meg.

© .Jó ltoli. .Jó EGÉSZSÉG!
© 2fi:i3 E. 8!) St.
© Én, Veter.'in Pvsta hatvanszor vs- 
^ k liszök, hogy soha olyan j '• bort nt-m 
V ittam, mint Juhász Pistánál a Itolto- 
Jf- non. Azért a ki jé bort akar inni. ve- 

gyen télé. Atreca:
jr- .n IIÁSZ ISTVÁN corner Kennedy és 

K. 8!) Str.. CLEVELAND, O.

Egész Amerikában elismert 
és legjobb egylet

B AZ AM ERIKÁI ÉS M ADVA ICO KSZÁ<«1 ECiVEsi I. 
Utói BATTHYÁNY I 1 It 11 i S Női líliTI «.>L 

(iil.VZö i::S TEMETKEZÉSI EliYLET. 
melynek «•härtere van az egész Egyesült \llantokra. 
SZÉKHELYE: P I T T S 15 t !í <. II. I* X .

Alakult 11)11. «*vi niáreius 2-án. 
Föp«'nztár«isa 10.1100 «lallár hiztositék alatt van.

11aláleseti díj 1001» dollár, temetési költségre 100 «lollár. heti hetegsegvly 1» dollár 
s egy éven túl 2.10 «lollár vég kielégítés. Két k«*z. két láb vag> két szem elvesr.t«*- 
seért lOOt» dollárt fizet. Egy kéz vagy egy láb el veszt <*se után 100 «loliárt fizet. 
egy szem elvesztése eset«'*n az vgx let 200 «loliárt fizet a szvrein'sétlenüI járt tagnak.

Az egylet föclnöke.

.1 A K A It 
1221 Harris Sir..

.1 ő Z S E I
KICII.MOND. IND.

Fel világosit ást ad.
HORNVÁK (iVölUA. fö|iénztárn«»k, vagy YAUOA VILMOS. f«üegyz«>. 

402 (iránt Str«*et, Pittsburgh, Pa. 102 (iránt Street. Pittsburgh. Pa.

ÍRJON ALAPSZABÁLYOKÉRT! LÉIMEN ISI-: \Z' >N N AI.

©
©©©©©©-Mi©©©©©©©©©©©©©©©©©©

Holland-America Line
New York — Rotterdami szolgálat.

Ausztria, Magyarország, Románia 
és Galíciából jövő és oda utazó uta­
sok részére.

RÖVID ÉS CÉLSZERŰ 
VONAL

nagy és gyors postahajókkal.
A magyar kormány és a 

Holland-Amerikai vonal közt 
létrejött egyezség folytán szál­
líthatunk utasokat, a kiknek út­
levelük van a hatóságok részé­
ről való legkisebb megakadályoz- 
tatás nélkül.
Harmadosztály kényelmesen be­

rendezve házaspárok és családok ré­
szére 2—4—6—8 ágygyal.

Közelebbi felvilágosításért és ha­
jójegyekért forduljanak e címre:

HOLLAND-AMERICA LINE 
39 Broadway, NEW YORK.

Hirdessen a „Dongódban

Clevelandban
Legolcsóbb a gáz

Egyik amerikai városban sem oly olcsó a GÁZ, 
mint Clevelandban.

Erről Ön már meg van győződve, ha már más 
városban is lakott.

Ha Ön Clevelandban gázt éget, pénzt takarít,. 
És leszállítja a háztartásának költségeit.

Az Ön Háza
tisztább és kényelmesebb, mert ezen olcsó gázt 
használja.

Gyorsabban főzhet és kevesebb költséggel.
Ha ön érdeklődik a gáz iránt, jöjjön be a 

GAS-OFFICE-ba felvilágosításért. — Mi szívesen 
adunk felvilágosítást.

East Ohio Gas Co.
Masonic Temple Building.

1446 EAST 6th STREET.

i
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ivier W. Wren, elnök. y
Kreil W. Hull, pénzt, y 

X Alaptőke $200.000.— — Fölösles én £ 
X kifizet et len haszon $150.2;»!).— ^

í PEQUONNOCK NATIONAL BANK |
BRIDGEPORT, CONN.

y Ez a bank elfogadja agy az egye- 
y sitiét, k. mint az egy sek pénzét, l z- ... y letf.-Ilivel liberálisan és bevsüjetes Q 
V üzleti alapon bánik. A lietegsegelyz" ^i 
y Egyletek Szövetkezetének pénzeit is tg 

ez a bank kezeli. ^

**j|HÍi*iÍHÍf*4H*********** ******
# Bridgeport! magyarok! |
^ Aki igazán szép szalont akar látni. ^
# ahol mindenféle Italt és szivart lehet J
# kapni, az keresse föl

KÁRÁSZ FERDINÁNDOT
4*7__ 429 BOSTWICK A VE.. A SAJÁT

HÁZÁBAN.
Aki még nála se találja Jól magát,

az ugorjék a \izhe. J

j^*»»******^^^*** *******

l Dr. Farkas Géza I
T |<I58 Oenrssee St.. E. TOI-EOO. O. .

DONGÓ. [5. SZÁM.

NOVAK ISTVÁN
i 45 R. K. A ve. South Norwalk, Conn. 
T A legnagyobb magyar Italkereskedés 
i Connecticut államban.
▼ Rendelésre szállít bort, sört és egyéb 
1 italokat. A kl So. Norwalkon jár. tér. 
V jen be hozzá, mert nála Jó bor, sor. 
^ mérges és szivar kapható.

£***********************'*1
Laczkó József szalonjában 
Nincsen lőre a pohárban.

2 Söre. bora. pálinkája
2 A verseny bárhol kiállja.
5 Pool-asztala, kuglizója
$ A jókedvet csak úgy szórja.

Térj be magyar egy jó szóra. 
Rawlings At., CLEVELAND. <).

* 
* * * *

* Térj be magyar egy .1-- *
* 81«; Rawlings Av., CLEVELAND. <>. *

************************* V

Gal bos János szalonjában 
Vígan szól a nóta.
Pohár hozzá a hegedű.
A vonó a kóta.
Aki hozzá betér.
Meg nem bánja soha;
Mert Galbos . itala 
Nem hitvány mostoha.
GALBOS JÁNOS szalonja 

9204 Cumberland Av., Cleveland, O.

i©ee©5e-^©<5e©©©©©©®®®®®®®®®
1 Bakarudon van egy csárda.
, Horváth Miska a csapiárja,
. Nála a sör mindig hideg,
, A barátság mindig meleg;
j Ha arra jársz magyar testvér;
. Egy italra mindég betérj.1 HORVATH MIHALT 
1 9013 Buckeye Road.

5000 DOLLAR BIZTOSÍTÉK
államnál.

az

^ >lagy
yarországi és illeni peres ügyek , 

gyors és pontos elintézése. PénzkUI- j 
^ dés. jogi tanáé» és hajójegy. ▼
^ lord aljon hozzá bizalommal! ^

»I*#***********#********51 * r\
2 NINCS LAKODALOM,
* ahová ne CSISZÁR PÉTERTŐL ren- -9 jf
* d,-lilék a Süteményt. De nem is eso- ' y
* d.-i: mert a Csiszár süteményének ki- j 
“ lene határon nincs párja. Aki a jó

kenyeret, jó süteményt sz-r.lc. az J
" * f *

$ CSISZÁR PÉTER *
* *
* 2803 East Sir.. CLEVELAND. O. *
* ******** ****************** *

Csiszár Péternél rendelje: mert ak­
kor nem adja ki pénzét hiában.

SCHWARTZ B.
CLEVELAND. O2HH0 K *9 ''l

KÓZJEGYZO. Vén/kőidén a x Hág min­

den részébe.
HAJÓJEGYEK minden vonalra 
Mindenféle Hal kividben éi nagyban 

Vidéki megrendeléseket Is elfogad.

Verhovay Betegs. Egylet
A LEGRÉGIBB MAGYAR EGYESÜLET AMERIKÁBAN.

Fizet 1000 dollár halálesett illetéket.
Fizet továbbá $500 félsegélyt. $300 csonkolási dijat és 2 évig betegsegelyt.
Aki családját szereti, álljon be az egyesületbe. Minden felvilágosítást szívesen

megad.

GÁBOR ISTVÁN
FŐTITKÁR

308 Markié Bldg. Hazleton, Pa.

turankhazai
tPÉNZKÜLDÉS wHaüÓJEGYEK j 

KÖZJEGYZŐI IRODA
Hazai Jogi Ügyek

401 -403 Jerome A/e., 
McKeesport Pa.

110 Smithfield St., 
Pittsburgh, Pa.

msm
Pl DEMCHÁK ISTVÁN

LEGNAGYOBBMAGM PALINKA KERESKEDESE.

asm

HAZA! BOROK, SZILVORIUM, TÖRKÖLY, VALÓDI JAMAICA-RUM 
AZ E.Á. BÁRMELY RÉSZÉBE KÜLD ITALT.

8933 BUCKEYE RD. (177 S0.W00DLAND)^^CLE^£LAN^0:

ÍE ÍRJON árjegyzékért


